
AR-15 CHARGING HANDLE LATCH SPRING

AR-15 Charging Handle Latch Spring that can be used in a standard AR-15
Charging Handle.

Attributes

Name: AR-15 CHARGING HANDLE LATCH SPRING
Manufacturer: CMMG
Product no.: 100054326
Mfr. No.: 55BA595
Make: AR-15
Delivery weight: 0.009kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 13mm
Shipping length: 20mm
UPC: 810046232217

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den AR15 Charging Handle
Latch Spring

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 Charging Handle Latch Spring von CMMG. Diese Feder ist ein
wesentlicher Bestandteil Ihres AR15 Ladegriffs und trägt zur sicheren und effizienten Bedienung Ihrer Waffe bei.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung und Installation zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck geeignet ist.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie nur Originalteile und zubehör, um die Sicherheit und Funktionalität zu gewährleisten.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Verwenden Sie die Feder nur in einem kompatiblen AR15 Ladegriff.
Achten Sie darauf, dass der Ladegriff während der Installation nicht unter Spannung steht.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille, während der Installation.
Überprüfen Sie die Feder regelmäßig auf Anzeichen von Ermüdung oder Beschädigung.
Verwenden Sie die Waffe nur in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen und sicher ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Bereiten Sie das benötigte Werkzeug vor (z.B. Schraubendreher, Zange).

Installation:

Entfernen Sie den alten Ladegriff, falls vorhanden.
Setzen Sie die neue Feder vorsichtig in den Ladegriff ein.
Achten Sie darauf, dass die Feder richtig positioniert ist und nicht klemmt.
Befestigen Sie den Ladegriff wieder am Gehäuse der Waffe.

Überprüfung:

Überprüfen Sie die Funktion des Ladegriffs, indem Sie ihn mehrmals betätigen.
Stellen Sie sicher, dass die Feder korrekt arbeitet und keine ungewöhnlichen Geräusche oder
Widerstände auftreten.

Verwendung:

Betätigen Sie den Ladegriff vorsichtig und gleichmäßig.
Vermeiden Sie übermäßige Gewaltanwendung, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile vollständig entsorgt werden, um Umweltverschmutzung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Sicherheitsanliegen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden können. Halten Sie sich über
Änderungen auf dem Laufenden, um sicherzustellen, dass Sie stets die aktuellsten Informationen zur sicheren
Verwendung Ihres AR15 Charging Handle Latch Spring haben.
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Safety Instruction Guide for AR15 Charging Handle
Latch Spring

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Charging Handle Latch Spring. This guide provides important safety information
and instructions to ensure the safe use and installation of this product. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the AR15 Charging Handle Latch Spring is compatible with your specific AR15 model before
installation.
Always handle the spring with care to avoid injury. The spring is under tension and can cause injury if released
unexpectedly.
Keep the spring out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Regularly inspect the spring for signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Store the spring in a dry and safe place when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate protective gear, such as safety glasses and gloves, when handling the spring.
Do not attempt to modify or alter the spring in any way. Modifications can lead to failure and potential injury.
Use only manufacturerrecommended tools for installation and maintenance to ensure safety.
Do not use the spring with incompatible components, as this may lead to malfunction or accidents.
If you experience any issues during installation or use, cease operation immediately and consult a qualified
professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your workspace is clean and welllit.
Gather all necessary tools, including a screwdriver and any other specific tools recommended by the
manufacturer.

Installation:

Remove the existing charging handle from your AR15 following the manufacturer's instructions.
Carefully remove the old latch spring, ensuring to avoid any sudden release of tension.
Install the new AR15 Charging Handle Latch Spring by following these steps:

Align the spring correctly with the latch mechanism.
Secure the spring in place, making sure it is seated properly.
Reattach the charging handle to the AR15, ensuring all components are correctly aligned and
secured.

Usage:

Test the charging handle to ensure it operates smoothly and the latch engages properly.
Regularly check the functionality of the charging handle and spring during use.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout springs in accordance with local regulations.
Do not dispose of the spring in regular household waste. Check for local recycling or hazardous waste
disposal options.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or assistance regarding the AR15 Charging Handle Latch Spring, please consult your local
retailer or manufacturer. They can provide guidance and support as needed.

Thank you for following these safety instructions. Your safety is our priority.
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Guide de Sécurité pour le Ressort de Verrouillage du
Chargeur AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi le Ressort de Verrouillage du Chargeur AR15 de CMMG. Ce guide de sécurité vous fournira des
informations essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser le ressort.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le ressort si vous remarquez des fissures, des déformations ou tout autre dommage.
Évitez tout contact avec des substances corrosives qui pourraient endommager le ressort.
Ne modifiez pas le ressort de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et son
efficacité.
Portez des lunettes de protection lors de l'installation ou de l'utilisation pour éviter les blessures oculaires.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que votre AR15 est déchargé et sécurisé avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation:

Retirez le chargeur de l'AR15.
Localisez la zone où le ressort de verrouillage doit être installé.
Insérez le ressort de verrouillage dans son emplacement désigné.
Assurezvous que le ressort est correctement positionné et sécurisé.

Utilisation:

Après l'installation, testez le fonctionnement du chargeur pour vous assurer que le ressort fonctionne
correctement.
Si le ressort ne fonctionne pas comme prévu, retirezle et vérifiez son installation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le ressort dans la nature. Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des
produits métalliques.
Si le ressort est endommagé et ne peut plus être utilisé, placezle dans un conteneur de recyclage approprié
pour les métaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter un professionnel
qualifié ou consulter le site web de CMMG pour des informations supplémentaires.

Conclusion



En suivant ces lignes directrices de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace du Ressort de
Verrouillage du Chargeur AR15. Restez toujours vigilant et informé sur les meilleures pratiques en matière de
sécurité des produits.

Merci de votre attention et de votre confiance dans nos produits.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: Molla
di Bloccaggio per Maniglia di Caricamento AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto la Molla di Bloccaggio per Maniglia di Caricamento AR15 di CMMG. Questo prodotto è
progettato per garantire un funzionamento sicuro e affidabile della maniglia di caricamento AR15. È fondamentale
seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo contenute in questo documento per garantire la vostra sicurezza e quella
degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Verificare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare frequentemente eventuali aggiornamenti di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare la molla, assicurarsi che l'arma sia scarica e non contenga munizioni.
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Non tentare di modificare la molla o utilizzarla in un modo non previsto dal produttore.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.
Seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo per evitare malfunzionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovere la maniglia di caricamento AR15 dall'arma.

Installazione della Molla:

Posizionare la molla di bloccaggio nella posizione designata all'interno della maniglia di caricamento.
Assicurarsi che la molla sia correttamente allineata e fissata.

Verifica:

Dopo l'installazione, controllare che la maniglia di caricamento funzioni correttamente.
Effettuare un test di funzionamento per garantire che la molla sia installata correttamente.

Uso:

Utilizzare la maniglia di caricamento AR15 normalmente, seguendo le pratiche di sicurezza standard.
Non forzare la maniglia se si incontra resistenza; controllare la molla e l'installazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali di arma e
accessori.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contattare il centro di raccolta locale per informazioni sullo
smaltimento corretto.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori chiarimenti riguardo all'uso e alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di
contatto europeo per la sicurezza dei prodotti.



Seguendo queste linee guida, contribuirete a garantire un uso sicuro e responsabile della Molla di Bloccaggio per
Maniglia di Caricamento AR15. La vostra sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania dla sprężyny
zaczepu dźwigni przeładowania AR15

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup sprężyny zaczepu dźwigni przeładowania AR15 od firmy CMMG. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz spełnienie wymogów regulacji EU dotyczących
bezpieczeństwa produktów. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami przed użyciem.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, natychmiast zaprzestań jego używania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że dźwignia przeładowania AR15 jest prawidłowo zainstalowana przed użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli nie jesteś pewien jego stanu lub poprawności instalacji.
Nie modyfikuj sprężyny ani nie używaj jej w sposób niezgodny z zaleceniami producenta.
Zachowaj ostrożność podczas montażu, aby uniknąć zranienia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Przeczytaj instrukcję obsługi dźwigni przeładowania AR15.

Instalacja sprężyny:

Zdemontuj dźwignię przeładowania AR15 zgodnie z instrukcją producenta.
Wyjmij starą sprężynę zaczepu, jeśli jest obecna.
Umieść nową sprężynę w odpowiednim miejscu w dźwigni.
Upewnij się, że sprężyna jest prawidłowo umiejscowiona i zabezpieczona.

Testowanie dźwigni:

Po zainstalowaniu sprężyny, przetestuj dźwignię przeładowania, aby upewnić się, że działa
prawidłowo.
Sprawdź, czy nie ma luzów ani nieprawidłowego działania.

Użytkowanie:

Używaj dźwigni przeładowania zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan sprężyny i dźwigni.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Aby uzyskać więcej informacji na temat bezpieczeństwa produktu lub zgłosić pytania dotyczące produktu, skontaktuj
się z odpowiednim punktem kontaktowym w UE.



Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie sprężyny
zaczepu dźwigni przeładowania AR15.
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AR15 Latauskahvan Lukitusjousi Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 latauskahvan lukitusjousen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat varmistamaan tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset Turvallisuusvaroitukset
Vältä tuotteen käyttöä, jos et ole perehtynyt AR15 aseiden käyttöön.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennuksen ja käytön aikana.
Varmista, että latauskahva on kunnolla asennettu ennen käyttöä.
Tarkista, että jousi on oikein paikallaan ennen aseen käyttämistä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut ja suojavarusteet.
Poista vanha jousi: Irrota vanha latauskahvan lukitusjousi varovasti.
Asenna uusi jousi: Aseta uusi AR15 latauskahvan lukitusjousi paikalleen. Varmista, että se on oikein
kohdallaan ja tukevasti kiinni.
Testaa asennus: Tarkista, että latauskahva liikkuu vapaasti ja että jousi toimii oikein.

Käyttö

Varmista, että ase on turvallisessa tilassa ennen lataamista tai purkamista.
Käytä latauskahvaa vain silloin, kun se on tarpeen.
Älä koskaan suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, kun käytät latauskahvaa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskikseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspisteisiin, jos et ole varma hävittämisestä.

Lisätuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikallisiin asiantuntijoihin. Muista,
että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti, ja on tärkeää noudattaa kaikkia ohjeita ja varoituksia.


